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и обитатели, и  образ жизиіі, но что-то в жилье неизменно. 
Это уподобление т еп  больше подходит, что ведьмы справ­
ляем как юбилей вселение в д о м . .

Можно Малый театр уподобить реке, исток коіпорой уже 
есть выбор течения. Река принимает притоки.

В  противоположность Художественному театр)’, кото­
ры й постоянно отделял от себя отводки, Малый театр н и ­
когда не ветвился: ветвится дерево, но не  река, тут иной р и ­
сунок, плюй чертеж судьбы ц  ж изни і

Вникнуть в  чертеж судьбы и  жизни Малого театра -  одна 
из самых увлекательных для историка сцены задач.

Подождем, впрочем, называть вслух эт и задачи.
Страницы о  драматурге, рей  памятник т ак привычен у  

дверей Малого театра, -  эскиз к  более широкому рассказу. 
Несколько лет  тому назад в  «Экране и  сцене* уже печата­
лось его начало.

Островский (как и  Малый театр) стабилен по природе и  
способен ошарашивать несовпадениями с тем, что пріінято 
о нем знать и  думать

рый писал об эротизме «Грозы», «Воспитанни­
цы», «На бойком месте», доходящем до Герку­
лесовых столпов (см. театральную хронику в 
«Современной летописи», 1865, N  39). Добро­
любов налаживал зал на приятие, или точнее -  
улавливал и мощно усиливал то, что залом при­
нималось. «Современная летопись» улавливала 
и узрировала то, что смущало и отвергалось; В 
подобном случае для автора, каков Островский, 
вопрос, кому сказать спасибо, -  не возникал.
Природный гений театра, он не обладал склон- ~  
ностямн новатора. Соглашался быть таким, ка- позволял  
ким его легче понять. Каким его легче любить. -  имноови- 

С конца пятидесятых годов Островского зиіюваті. 
больще всего любят кал художественного бы- ,ш0 „ „  6ы
тописателя, -  «мылю так а именуют его. В его • яркости сцсщ пссмя гралшігімело-^ О с ^ в с к н н ^ л ь з у е т о я в ^ Х а ц н я х  
ются (да и все меньше присутствуют) те дальние фабулы ее предметностью: шкатулка в «Трудо-

г а с т с ^ с и ^ в а н і ^ ^ ѵ ж о г о с л о і а ^ с о ^  иммортели с  гроба, свадебный флердоранж в 
система использования іужого слова» в соост «Последней жертве», похищаемые или подменя- 
веннои театральной речи, те расчеты на глубин- емые J в * в <<Поз/шей' ^ об.
т Х р ч ^ г о  ^ т ^ ы Х ^ В п ^ і е м  п р Х ж ”  в“*; коваРН° подсунутые болезненной женщине 
твор'честно истровского. впрочем, при сужв- маіа ,и((ш,,е опереточной дивы, оплачен­
ная круга уэиаванийфиофы-словно в комлей- „,,ге се мужем («ІІеот мирасепму .........
ицию -вы игры ваю т в яркости, в четкости еде- Я р ко с іі д о с т и г а е м ‘ смелой театральной

Я р к с с т ь д о & т е а к ч т е э .и и р .ш е й ч ч ь  ^ ^ “ T n o ^ n w ^ »

S S S S S S S - S S f f i :

Ж о Т н  ^ й ' Х і т о е  а’ р т а и ю  к о ™  иефициант бесподобен, шрая купца Курослепо- 
™ й тю  н 6 a n i S ™ п ™ . ню сЕ ^ , к™ й Z  "  заспавшееся, полубредящее существо, с же- 
данную и оалат анную традицию истровскии вза- стами неуверенными спросонья, с хриплым го- 
имодеиствует с комедией даль арте. Факт тот, лосом сбивающимся на фистулу, ему под стать
s s s  s  t o  ™ г £ о й ™  s s  л “  - ^ - p H o ^ o c n S
вводит iazzi._ например, lazzo с удочкой в  на ыле Шр а е т  ж е н у  купца, М атрену, которая по ночам 
ір е т к г о  действия «Горячего сердца», сочинен- к разъевшемуся, т х іп л ю м ?, требующе-
воедля Сергея Шумского в роли полушутя, попу- э т веёдаііег люСювЗику.
резонера А р к гар я ж ій ет  диалог человека с бег- ’яркость дост игаетея бесстрашием пем оло і»  
молвной рыбой: .Рыба квзра, а человек пре- ческого наполнения ролей. В атом Прову Садов- 
мудр. Божьим произволением... (Закидывает ^ „ „ 6  щищедует сыжМигаил С а д о в Щ  крест- 
удочку.) Человеку такай хшросіъ дана, что он (1ИК Островского во всех смыслах слова. Как и 
надо всеми, иже на земле и под землею и в во- - о а м к ім и  і о т ™ .  хотя  осгает -
дак. П од . сюда! №ш<ит удочку.) Что? Попа-
ласъ? (Снимает рыбу с крючка и сажает в о -  Как и о гаь  не отделяет от'себя с в о й  пестрых 
док.)». То. ..то это именно самоценная театралъ- ос^ н а ж е й . После Андрея Титана в сп ектіде 
ная шутка, которую можно переносить из роли в д ^ й л п е е н о г о  кружка »Р чужом пиру іюхме- 
Iм’-")*. УЦДйет такой почитатель театральных лье»,18б7, на сцену Малого он выходит в ролях 
fen , как Меиерхтачс и спектакле 1924-го «Лес» л , ' ,  Селупша («Женитьба Белугина»,1877). 
І “ К КаРщц,п„е»’а ( .Б ее ..р ил анн иц а» .Ж по ж ел а. 
лшиіеву. кстати, роль эта в первой постановке автора ему передаютея роли Тихона в «Гро-
«Леса»,187І, принадлежала тому же Сергею Х с р & о в а . .Б е д а й  пейоте»,-драматизм
S S ’C T S S  ̂ К аК н “  человека, шобящего n e c y jE o .n e  х
вероятно, что и шумскии в  этой роли за свои м^ гу „ cj^ hq1 артист понимает пронзительно, 
страх и риск изобретая театральные шутятъ В Как У,снимает и к ім з м  этого положения, 
юношеских театральных записях Станиславою- Яркос11 достигаете! особой ецещческбй дик- 
го 1883 года сохранились описания laza с лоапеи» - Г Актепы Остоовского -  витѵозы слова/ 
мух, которыми уснащал роль Бальзаминова Пи- O S
копай И ™ ™  Мутилъ (1839-1906. в Матом & T ^ bĉ S - ^ w ™  
театре с 1866) -  образцовый и ностояннсшшй р Д ой „ ^ £ о й б е 5 І ы - б 4 д ы - д ^ з і & Ж  
актер «труппы Островского», в чьи бенефисы ^ н е р е н А я с Т і  ш З  оба у ч е н и к а  мовно
гать’этойзаджибаіючемѵ^же иекю итатТ мѵ" бы Я“ °Я*Г 1,да"  против другого (ты мне слово, 
рить этойзшшси (а почему Л  6 * у \г ,у я тебе два, да загну цофщуристец!). Она разгады-

ла те­
а т р а л ь ­
ную яркость 
слова, его самоцен-. 
ную игру. В ее правилах было вести роль, на­
долго и удобно расположись на первом плане, 
не меняя мизансцены, всю динамику передавая 
модуляциями голоса, интонацией, провоцирую­
щей партнёра. Ее искусство было неотразимо, 
и после нее трудно было оспорить представле­
ние о  театре Островского как о  театре «у рам­
пы», в шровом объеме сценической коробки 
не заинтересованном.

Между тем стоит вчитаться хоть в «Горячее 
сердце», хоть в  «Бесприданницу», хоть в  «Та­
ланты и поклонники», -  очевидна возможность 
и даже необходимость занятъ действием весь 
объем сцены, превратитъ его в объем игровой, 
В «Горячем сердце» на сцене сходятся и расход 
дятся, наталкиваются друг на друга, устраивают 
впотьмах кутерьму, не узнавая друг друга, под­
шибают, падают, спасаются бегством... Сторож 
впотьмах вместо вора вяжет хозяина. Находя- 
щийся при исполнении обязанностей, руководи­
тель этой ночной операции против разбойников 
собирается перевести дух -  опускается на ска­
мью: «Тут что еще! Мягко что-то! Никак мерт­
вое тело? (Трогает руками.) Ещ е забота! Фу 
ты!». Толстая хозяйка дома (это она об страху 
притворилась мертвой) верещит: «Не режьте 
вы меня и не трожьтё вы моего тела белого!». В 
следующих актах объем коробкизанолнен еще 
более фантазийно: внизу у самой воды пристань 
и сцдят с удочками: повыше, под крыльцом -  ку­
ча народу, ца крыльцо сверху выходит их судить 
и рядитъ городничий_в халате и туда же выносят 
сверху охапку книг -  «Вон сколько законов!.. 
Сидоренко, убери опять на место». Ремарки на­
мечают многочисленные переходы с авансцены 
в  глубину, перемещения вверх и внизі іруппи- 
ровки по диагонали, финал же акта решен на 

том, как к  городской площади подплыва­
ет  лодка с гребцами и песельника- 

действие окончательно 
театрализуется, повинуясь 

затеям- Хлынбва, безо­
бразника й истинного 

хозяина'губернии. 
Хлынов разнообразит 
свои пьяные досуги,

| подчиняя жизнь вок­
руг себя то законам 
шиллеровских «Раз­

бойников», то законам 
эазбойничьей драмы 
Іодка». Этой полумаги­

ческой русской народной 
щрой Островский увлекся, по- 

зндкомясь с нею во время своей
большой экспедиции по Волге в 1856-

м, ввел ее не только в «Горячее сердце», но и 
в историческую песенную драму «Воевода».

Переодевание Хлынова и его компании, их 
забавы в лесу в шиллеровских театральных ко­
стюмах, купленных у разорившегося владельца 
соседнего усадебного театра, не только движут 
дальнейшую фабулу, но определяют стилисти­
ку. Обыгрывается разом романтическая и ба­
лаганная традиция русской сцены.

Шарм «горячего сердца» -  в  тонких градаци­
ях взаимоотношения игры Хлынова с игрою 
автора. Игра театра с жизнью и жизни с теат­
ром -  это не мотив, но материя драматургия 
Островского.

Впрочем, русская сцена в шестидесятые -  се­
мидесятые -  восьмидесятьіе годы так же мало 
воспринимает эту материю, как мало воспри­
нимает собственную объемность. Кто с пятиде­
сятых годов динамически пользуется высотой, 
глубиной, диагоналями из верхнего утла в про­
тивоположный нижний? Кто вовлекает в дей­
ствие колосники и люки? Разумеется, театралы 
ная феерия, волшебная опера, балет с превра­
щениями. Серьезной драме, драме бытовой это 
как бы и нё к лицу.'

Для Островского пространство, в котором су­
ществуют герои, его объем, его верх и низ небез­
различны. По Островский при всей видимой вла­
стности легко принимает превращение своих 
пьес в пьесы «у рампы», не возражает против ма­
лоподвижной мизансцены. Он даёт актерам воз­
можность эту неподвижность компенсировать. 
Он дает нм переживание высоты и дали. Первый 
акт «Бесприданницы». Гсрод Бряхимов. Кофей­
ная на высоком берегу (пристань много ниже, ее 
не видно). Лариса, появись тут с женихом и. с ма­
терью, в разговор не включается, долго сидит 
молча. Цотрм подходит к жениху. «Я сейчас все 
за Волгу смотрела.» Уедемте, уедемте поско­
рее..». Потом у Ларисы закружится голова -  за­
смотрелась с обрыва вниз.' '

Когда незадолго до создания МХТ Станислав­
ский будет в Обществе искусства и литературы 
обновлять свою постановку «Бесприданницы» 
Островского (1896), он попросит артистку Мало­
го театра. Н-М.Медведеву помочь недавно всту­
пившей в  Общество Марии Андреевой, -  у  той 
начало не ладилось. , • - - , '

Андреева все это потом описала'в мемуарах: 
вот Медведева подходит из зала к краю сцены,

вот подзывает к  се­
бе (чтобы ее слу­
шать,' надо опус­
титься нгі пол). Точ­

но ли переданы под­
сказы Медведевой, не 

скорректированы ли 
воспоминания посдедукР 

. щим опытом актрисы Че­
хова и Горького? Может стать- 

Все же процитируем, как запом­
нился ее педагогический монолог слуша­

тельнице. «В городе пыль, шум, по булыжной 
мостовой дрожки трещат, телеги громыхают... 
Вы сидите на высоком берегу Волги, а перед ва­
ми разлив, далеко-далеко, на том берегу, тянут­
ся поля, луга, лес... Тишина, такая красота... 
Волі а... А по Волге-то этой пароходы идут. Иа- 
ратов-то вот цз таких же пароходах приезжал и
-  нет его. Ничего нет. Ох, горько-то как вам, а? 
И  вот, может, единственное спасение ваше в 
этой тишине, в лесах, в лутах, в простой мирной 
жизни, в деревне... Единственный, кто. может 
бытъ, помочь вам может, -  вот этот плохонький 
женишок ваш, Карандышев, последняя заце­
почка ваша... Поняли?»..

' С образом пространства связуется мотив до­
роги, мотив приезда и отъезда. Этот мотив при­
сутствовал у Островского в ранних пьесах (деко­
рация постоялого двора при дороге -  и в «Не в 
свои сани не садись», и в «Не так живи, как хо­
чется»; отъезд в немыслимо далекую Кяхту, на 
край земли -  в «Грозе»). Он был приглушен в 
пьесах шестидесятых годов. В пьесах позданх 
окреп. В пьесе «Лес» (1871) весь второй акт -  на 
перекрестке. Стоит дорожный указатель. С  раз­
ных сторон сходятся трагик Несчастливцев и ко­
мик Счастливцев,' путешествующие один из 
Керчи в  Вологду, другой из Вологды в Керчь. 
Стрелки дорожного указателя подсказывают 
еще два возможных направления: в город Кали­
нов и в усадьбу «Пеньки».

Кончается приглашением опять же в дорогу. 
«Руку, товарищ!»

В «Бесприданнице» тоже своего рода пере­
кресток: в Бряхимов и из Бряхимова бегут 
вверх и вниз по Волге пароходы; можно уехать 
на тот берег, можно уехать и в Париж, куда ста­
рик Кнуров приглащает Ларису: из Бряхихрва 
есть ведь И железная дорога. В этом созданном 
фантазией Островского большом городе проис­
ходит действие одной из следующих его пьес 
«Таланты и поклонники»; «Таланты и поклон­
ники» кончаются проводами на железнодорож­
ной станций. Стоило бы проверить, не первая 
ли это русская пьеса, для которой требуется де­
корация вокзала и звуковая партитура гудков и 
звонков. Мотив приезда и отъезда станет сюже- 
тообразутощим у Чехова, но он был уже тако­
вым и в «Бесприданнице», и в пьесах, написан­
ных Островским вместе с его молодым соавто­
ром Николаем Соловьевым («Дикарка»,1879, 
«Светит, да не іреет», 1880).

Мы несколько раз называли место действия 
драм и комедий Островского: Калинов, Бряхи­
мов. Этих городов нет на Волге, как нет на кар­
те Соединенных Штатов Иокнанатофы и ее ок­
рестностей, края Фолкнера.

Столбик-указатель из «Леса», подсказываю­
щий направление на Калинов -  город «Грозы» и 
город «Горячего сердца»: появление Глумова -  
героя комедии «На всякого мудреца довольно 
простоты» -  в  комедии «Бешеные деньга»; пере- 
ходТита Титычу Брускова из комедии «В чужом 
пиру похмелье» в комедию «Тяжелые ;щи», при 
том, что в эту же комедию приходит персонаж из 
«Доходного места». Досужее; переход Аркашки 
Счастливцева -  героя «Леса» -  в «Беаіридашш- 
цу» (под кличкой Робинзон); переход из комедии 
в комедию доброй тупицы Маланьи, у все новых 
и новых хозяев-беднякрв служащей в кухарках...
-  Должна же быть во'всем этом какая-то систе­
ма. Зачем-то ведь все это надобно.

Вряд ли мы ошибемся, предположив, что дра­
матург вел действие своих пьес в каком-то раз на­
всегда сочиненном пространстве, в собственном 
(что вовсе не значит -  в неизменном) мире. Для 
публики, а а еще большей мере для критиков су­
ществование этого мира было ощутимо, но оце­
нивалось (подчас в категоричных выражениях) 
как художественное однообразие и как глухота к 
социальным и психологическим изменениям рус­
ской действительности. Будь дело за тем. чтобы 
отвести от великого автора подобные укоры, 
можно было бы (как это и делалось не раз бла­
гожелателями) доказалъ^на множестве приме­
ров, что Островский изменения типов и нравов 
ухватывал с точностью, и что, допустим, сухова­
то'сдержанные, европеизированные Флор Феду­
ны ч Прибытков из «Последней жертвы» (1877) 
или Кнуров из «Бесприданницы» (18710 -  совсем 
иная формация, чем наивный самодур Тит Титыч 
Брусков или черноземный тиран Дикой из «Гро­
зы». Можно было бы сослаться на комедию «На 
всякого мудреца довольно простоты», где и фа­
була, и переливы красок -  всё предопределено 
мотивом «перевернутости» общественных уст­
ройств, поисками* * ориентиров в новом социуме, 
можно было бы; не боясь жестких определений, 
сказать про то, как Островский занимается ана­
лизом нарождающихся в Рсхгии капиталистиче-

(Окончание на 16 стр.)

Ф Театральная площадь. Справа -  Малый театр 
•  ЛЛ.Островский у  Малого театра.

- * '* Рисунок неизвестного
•  ЛЛТОстровский среди артистов
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